
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 
Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

 

Číslo: 4423/770130103-Z3-Ú/1073-Re                                                          Ţilina   10. 11. 2006 

 

 

   R O Z H O D N U T I E 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 

písm.a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 29a, § 8 ods.2 písm. c) bod 8., písm. f) 

bod 4. a  podľa  § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona č.223/2001 Z.z. 

o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“), v súlade s 

§ 10 ods. 4 písm. h) zákona č. 126/2006 Z.z. o verejnom zdravotníctve a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom zdravotníctve“) a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  

 

                                                       upravuje 

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 
č. 2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 02.06.2005, na vykonávanie činností v prevádzke 

„Zberová linka (ZL), Papierenský stroj (PS2), Papierenský stroj (PS1)“ pre prevádzkovateľa 

TENTO a.s. Ţilina, ktoré nadobudlo právoplatnosť 31.08.2005. 

 

 

Časť:  

I. Základné informácie o prevádzke:  

 

Súčasťou integrovaného povoľovania je konanie podľa § 8 ods.2 zákona o IPKZ: (strana 

4/36 rozhodnutia číslo 2005/1307/770130103/309-Pt)  

 

sa dopĺňa: 

 

V oblasti odpadov o časť: 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v zmysle § 8 ods.2 písm. c) bod 8. zákona 

o IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona o odpadoch. 

 

V oblasti ochrany zdravia ľudí o časť: 

- posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods.2 písm. f) bod 4. 

zákona o IPKZ, v súlade s § 10 ods. 4 písm. h) zákona o verejnom zdravotníctve. 
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Časť: 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, poţiadavky na zhodnotenie 

a zneškodňovanie odpadov   
 

a) Nebezpečné odpady vznikajúce z vlastnej činnosti sú uvedené v tabuľke č.7. (strana 15/36 

rozhodnutia číslo 2005/1307/770130103/309-Pt) 

 
sa mení a dopĺňa: 

 

                                                                                                                                 Tabuľka č.7. 

Katalógo

vé číslo 

odpadu 

Názov odpadu 

Spôsob 

nakladania 

s odpadom 

Kategória 

odpadu 

Miesto 

vzniku 

odpadu 

Miesto 

zhromaţďovania 

08 01 11 

Odpadové farby a laky 

obsahujúce organické 

rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad OŢP 

08 04 09 

Odpadové lepidlá 

a tesniace materiály 

obsahujúce organické 

rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad OŢP 

12 01 09 

Rezné emulzie 

a roztoky neobsahujúce 

halogény 

Zhromaţďovať 

a energetické 

vyuţitie  

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok  

12 01 12 Pouţité vosky a tuky 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 

13 01 10 

Nechlórované 

minerálne hydraulické 

oleje 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 

13 02 05 

Nechlórované 

minerálne motorové, 

prevodové a mazacie 

oleje 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 

13 02 06 

Syntetické motorové, 

prevodové a mazacie 

oleje 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 

13 02 08 

Iné motorové, 

prevodové a mazacie 

oleje 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 

13 05 02 
Kaly z odlučovačov 

oleja z vody 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 
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13 05 07  

Voda obsahujúca olej 

z odlučovača oleja z 

vody 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Odlučovače na 

kanalizácii 

13 07 01  
Vykurovací olej 

a motorová nafta 

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – zásobná 

nádrţ Bencalor 

13 08 02 Iné emulzie 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 

15 01 10 

Obaly obsahujúce 

zvyšky nebezpečných 

látok alebo 

kontaminované 

nebezpečnými látkami 

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad OŢP 

15 02 02  

Absorbenty, filtračné 

materiály vrátane 

olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, 

ochranné odevy 

kontaminované 

nebezpečnými látkami 

Zhromaţďovanie 

a energetické 

vyuţitie  

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad OŢP 

16 01 07 Olejové filtre 

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad OŢP 

16 01 13 Brzdové kvapaliny 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – Sklad 

horľavých 

a ropných látok 

16 02 09 

Transformátory 

a kondenzátory 

obsahujúce PCB 

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Areál Tento, a.s.  

16 02 11 

Vyradené zariadenia 

obsahujúce 

chlórfluórované 

uhľovodíky, HCFC, 

HCF 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad elektrodielne 

16 02 13 

Vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpečné 

časti, iné ako uvedené 

v 16 02 09 aţ 16 02 12  

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – sklad 

horľavých 

a ropných látok 
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16 05 06 

Laboratórne chemikálie 

pozostávajúce 

z nebezpečných látok 

alebo obsahujúce 

nebezpečné látky 

vrátane zmesí 

laboratórnych 

chemikálií 

Zhromaţďovať 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad OŢP 

16 06 01  Olovené batérie 

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

Sklad OŢP 

16 06 02 
Niklovo – kadmiové 

batérie 

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – sklad 

horľavých 

a ropných látok 

16 07 08   

Odpady obsahujúce 

olej  

 

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – sklad 

horľavých 

a ropných látok 

17 04 09 

Kovový odpad 

kontaminovaný 

nebezpečnými látkami  

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – sklad 

horľavých 

a ropných látok 

17 05 05 

Výkopová zemina 

obsahujúca nebezpečné 

látky  

Zhromaţďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

N 

Areál 

Tento, 

a.s. 

Ţilina 

MTZ – sklad 

horľavých 

a ropných látok 

 

 

Časť: 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, poţiadavky na zhodnotenie 

a zneškodňovanie odpadov   
 

c) Podmienky pre prevádzkovanie: (strana 19/36 rozhodnutia číslo 2005/1307/770130103/309-

Pt) 

 
sa mení a dopĺňa: 

 

D.10. Prevádzkovateľ je povinný kaţdé 3 roky oznámiť inšpekcii, ţe nedošlo k zmene 

v nakladaní s nebezpečným odpadom. V prípade, ţe počas 3 rokov dôjde k zmene 

v nakladaní s nebezpečným odpadom, prevádzkovateľ je povinný ihneď poţiadať 

inšpekciu o vydanie zmeny integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude súhlas na 

nakladanie s nebezpečným odpadom. 

 

D.10.a) Nakladanie s nebezpečným odpadom sa povoľuje v rozsahu dočasného 

zhromaţďovania, triedenia a skladovania odpadu. 

 

D.10.b) Nebezpečné odpady je moţné skladovať maximálne po dobu 1 rok. 
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D.10.c) V miestach, kde sa skladuje nebezpečný odpad musí byť umiestnený prevádzkový 

poriadok pre skladovanie nebezpečných odpadov a plán havarijných opatrení pre prípad 

úniku nebezpečných odpadov. 

 

D.10.d) Nebezpečné odpady je moţné zhromaţďovať na vyhradených miesta v prevádzke, ktoré 

musia byť zabezpečené a prevádzkované tak, aby nedošlo k neţiadúcemu úniku 

odpadov do okolia. 

 

 

Časť: 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, poţiadavky na zhodnotenie 

a zneškodňovanie odpadov  (strana 21/36 rozhodnutia číslo 2005/1307/770130103/309-Pt) 

 

sa dopĺňa: 

 

o časť  e) Zhodnocovanie odpadov  

 

Podmienky súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov okrem 

spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov, a vodných stavieb, v ktorých sa 

zhodnocujú osobitné druhy kvapalných odpadov podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 3. zákona o IPKZ, 

v súlade s § 7 ods.1 písm. c) zákona o odpadoch: 

 

D.18. Prevádzka je určená ako zariadenie na zhodnocovanie odpadov kategórie O – ostatné 

odpady.  

 

D.19. V prevádzke sa vykonáva zhodnocovanie odpadov podľa prílohy č.2 k zákonu 

o odpadoch:  

 

R3. Recyklácia alebo spätné získavanie organických látok, ktoré sa nepouţívajú ako 

rozpúšťadlá (vrátane kompostovania a iných biologických transformačných 

procesov). 

 

R13. Skladovanie odpadov pred pouţitím niektorej z činností R1 aţ R12 (okrem 

dočasného   uloţenia pred zberom na mieste vzniku). 

 

D.20. Súhlas sa vzťahuje na zhodnocovanie a skladovanie odpadov zaradených podľa Katalógu 

odpadov uvedených v tabuľke č.8a.  

 

Tabuľka č.8a  

P. 

č. 

Označenie 

odpadu 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

1. 03 03 08 Odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu O 

2. 15 01 01 Obaly z papiera a lepenky O 

3. 19 12 01 Papier a lepenka  O 

4. 20 01 01 Papier a lepenka O 

 

 

D.21. V prevádzke nie je dovolené zhodnocovanie iných odpadov, okrem odpadov uvedených 

v súhlase na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov. 
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D.22. Prevádzkovateľ zariadenia na zhodnocovanie odpadov je povinný v súlade s legislatívou 

platnou v odpadovom hospodárstve, poţadovať od drţiteľa odpadov údaje o vlastnostiach 

a zloţení odpadu vypracovaného v rozsahu prílohy č. 11 vyhlášky MŢP SR č. 283/2001 

Z.z. v znení neskorších predpisov.   

 

D.23. Kapacita zariadenia na zhodnocovanie odpadov – zberovej linky na spracovanie 

zberového papiera je 99 000 t/rok. Povolená kapacita zhodnocovania nesmie byť 

prekročená.  

 

D.24. V prevádzke je dovolené skladovanie odpadov určených na zhodnotenie v sklade 

zberového papiera, ktorý sa nachádza priamo pri linke na spracovanie zberového papiera 

v areáli spoločnosti TENTO, a.s., Celulózka 3494, Ţilina. Kapacita skladu zberového 

papiera je 8 000 ton. Skladovacia kapacita odpadov nesmie byť prekročená.  

 

D.25. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu odpadov prevzatých do 

zariadenia na zhodnotenie. 

 

D.26. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenčný list zariadenia na zhodnocovanie odpadov 

a uchovávať ho po celý čas prevádzky zariadenia a ešte 10 rokov po jeho skončení.  

 

D.27. Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti dodrţiavať prevádzkový poriadok 

zariadenia na zhodnocovanie odpadov.  

 

 

 

Ostatné podmienky pre prevádzku „Zberová linka (ZL), Papierenský stroj (PS2), 

Papierenský stroj (PS1)“ pre prevádzkovateľa TENTO a.s. Ţilina uvedené v integrovanom 

povolení č. 2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 02.06.2005 zostávajú nezmenené v platnosti.  

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“) ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1  

písm.a) zákona o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa § 29a, § 8 ods.2 písm. c) bod 8., 

písm. f) bod 4. a  podľa  § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona 

č.223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon 

o odpadoch“), v súlade s § 10 ods. 4 písm. h) zákona č. 126/2006 Z.z. o verejnom zdravotníctve 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom zdravotníctve“) a zákona 

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva úpravu integrovaného 

povolenia č. 2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 02.06.2005 pre prevádzku „Zberová linka 

(ZL), Papierenský stroj (PS2), Papierenský stroj (PS1)“.  

 

Súčasťou integrovaného konania o úprave integrovaného povolenia č. 

2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 02.06.2005 bola úprava integrovaného povolenia v zmysle       

§ 29a, na základe ţiadosti prevádzkovateľa TENTO a.s. Ţilina zaevidovanej na inšpekcii pod č. 

2087/770130103-Z3-Ú/565 zo dňa 23.06.2006.  
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Inšpekcia  po preštudovaní  ţiadosti oznámila dňa 17.10.2006 dotknutým orgánom 

a účastníkovi konania začatie správneho konania vo veci úpravy integrovaného povolenia 

vydaného prevádzkovateľovi TENTO a.s. Ţilina rozhodnutím  č. 2005/1307/770130103/309-Pt 

zo dňa 02.06.2005. Inšpekcia zároveň doručila dotknutým orgánom a účastníkovi konania 

ţiadosť prevádzkovateľa vrátane príloh, určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa  

06.11.2006 a upozornila, ţe na neskôr uplatnené pripomienky v zmysle § 13 ods. 3 zákona 

o IPKZ sa neprihliada.  

V stanovenej lehote sa k úprave integrovaného povolenia nevyjadrili dotknuté orgány ani 

účastník konania. 

 

Inšpekcia podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ v konaní o úprave integrovaného povolenia 

podľa § 29a zákona o IPKZ  upustila od zverejnenia ţiadosti na internetovej stránke inšpekcie 

a úradnej tabuli inšpekcie, od zverejnenia výzvy zainteresovanej verejnosti, verejnosti 

a zúčastneným osobám, od zverejnenia ţiadosti a výziev na obci, od upovedomenia cudzieho 

dotknutého orgánu, od určenia lehoty na podanie prihlášok zainteresovanej verejnosti 

a zúčastnenej osoby a na vyjadrenie verejnosti  a od ústneho pojednávania v  zmysle  § 12 ods.2 

písm. c), d), e) f), § 12 ods.3 a ods.5 a § 13 zákona o IPKZ z dôvodov, ţe činnosť  v prevádzke uţ 

bola povolená  v integrovanom povolení, ţiadosť o úpravu nie  je podstatnou zmenou v  činnosti 

prevádzky, inšpekcii sú dobre známe pomery prevádzky a ţiadosť spolu s predloţenými 

dokladmi poskytuje dostatočný podklad na posúdenie predmetnej úpravy integrovaného 

povolenia. Povoľovaná  úprava nemá významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho 

štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol poţiadaný o vyjadrenie. 

 

Súčasťou konania bolo udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v zmysle 

§ 8 ods.2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona o odpadoch 

a posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, v súlade s § 10 ods. 4 písm. h) 

zákona o verejnom zdravotníctve. 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o úprave integrovaného povolenia č. 

2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 02.06.2005 preskúmala ţiadosť v zmysle zákona o IPKZ 

a hľadísk uvedených v ustanoveniach zákona o odpadoch, zákona o verejnom zdravotníctve, 

vyţiadala si vyjadrenie dotknutých orgánov a účastníka konania,  ktorým toto postavenie vyplýva 

z § 10 zákona o IPKZ a zistila, ţe sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ, zákona 

o odpadoch, zákona o verejnom zdravotníctve a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní, 

v znení neskorších predpisov, ktoré boli súčasťou úpravy integrovaného povolenia a preto 

rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov moţno podať na  Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

                          Ing. Ivan Bágel 

                                                 riaditeľ  
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Doručuje sa: 

 

1. TENTO a.s., Celulózka 3494, 011 61 Ţilina 

2. Mesto Ţilina, primátor mesta, 010 01 Ţilina  

 

 

Po právoplatnosti rozhodnutia: 

 

3. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Námestie M. R. Štefánika  1, 010 01 Ţilina - štátna 

správa odpadového hospodárstva 

4. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, V. Spanyola  27, 011 71 Ţilina 

 


